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Tour d'europe des langues
Emmanuel Le Merlus (France)
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Emmanuel Le Merlus est originaire de la région de Pontivy en Bretagne. Son

projet sportif et culturel est relaté sur le blog http://europa-tour.over-blog.com
H s'agit d'un tour d'Europe à vélo des minorités linguistiques qui totalise

20'000 km et a nécessité deux années de voyage
à travers une trentaine de pays. Le départ a eu
lieu le 12 mai 2010. Ce périple a été réalisé pour
promouvoir la diversité linguistique, créer des

échanges culturels, présenter la Bretagne et mieux
faire connaître les autres minorités linguistiques
d'Europe en Bretagne. Le projet a été approuvé

par les écoles bilingues bretonnes, l'Office de la
Langue Bretonne, l'Institut Culturel de Bretagne.
H est subventionné par le Conseil Régional de

Bretagne et trois Départements bretons.
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